Manual de usuario

ES (Lengua espanol)

1. No utilice este producto cerca del fuego. =
2. No desmonte el producto sin autorizacion.

3. Si no utiliza este producto durante un periodo
prolongado, desconecte la alimentacion.

User's manual

EN (English)
=

1. Do not use this product near fire.

2.Do not disassemble the product without authorization.

3. If you do not use this product for a long time, please cut
off the power.

“Information to User”

Indoor use

Smart Table Lamp

User Manual

Note: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communica-
tions. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

—

(1) Tira de luz luminosa

(2) Puerto de carga tipo C

(3) Base

(4) Puerto de carga de doble cabezal tipo C

(1) Luminous light strip

(2) Type-C charging port

(3) Base

(4) Type-C dual-head charging port

Scan this QR code to download

the APP and control the lights
(1)

—Reorient or relocate the receiving antenna. (5) Model/ON/OFF (5) Modelo/ON/OFF )
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from /?—*@Bnghtness +/- DpBrillo +/-
that to which the receiver is connected. AN () I\ (T _
I i 1@ — i
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for @ :@ix:i@:::i@:: @0n/ off (2Encendido/Apagado
help. (X X ] @}H@Static Mode —®@Modo estatico
Important: | } o -
Change or modifications not expressly approved by the manufac lu . . .THQ‘/T'mm'ng @ — [ @Tiempo
turer responsible for compliance could void the user's authority to ! . . ;;@; —(5)Dynamic mode adjustment (3) —(®Ajuste del modo dinamico
operate the equipment. ! el —
t This equipment complies with FCC radiation exposure limits set . I et (e g I 3) @ =
forth for an uncontrolled environment. This equipment should be - 1 ®Music Sync = 2| . ®Sincronizacion de musica
N installed and operated with minimum distance Ocm between the

radiator and your body.
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Manuel d'utilisation
FR (Francais)

Bedienungsanleitung
DE (Deutsch)

Anvandarmanual
SE (Svenska)
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Présentation du produit Produkteinfiihrung - — = Produktintroduktion - =
1. N'utilisez pas ce produit & proximité d'un feu. 1. Verwenden Sie dieses Produkt nicht in der Nahe von Feuer. 1. A2 KRDE S THALZNTLZE W, 1. Anvand inte denna produkt nara eld.
2. Ne démontez pas le produit sans autorisation. 2. Zerlegen Sie das Produkt nicht ohne Genehmigung. 2. Tl in S ARER 2 ME LR T L EE . 2. Ta inte isér produkten utan tillstand.
3. Si vous n'utilisez pas ce produit pendant une longue 3. Wenn Sie dieses Produkt langere Zeit nicht verwenden, 3. AR R R MR Liswiaid. BEE2T > T TN 3. Om du inte anvander denna produkt under en langre tid,
période, veuillez couper I'alimentation. schalten Sie bitte die Stromversorgung aus. vanligen sla av strtémmen.
(1) Bande lumineuse lumineuse (1) Leuchtstreifen (1) ®HFTAFARY TS (1) Ljusande ljusremsa
(2) Port de chargement Type-C (2) Ladeanschluss Typ C (2) Type-CrdER— b (2) Laddningsport av typ C
(3) Base (3) Basis (1) <« (3) XN—XZ (1) <« (3) Bas (1) <«
(4) Port de chargement double téte Type-C (1) —1 (4) Ladeanschluss Typ C mit zwei Képfen (4) Type-CT 27 )b\ RFEHER— (4) Typ-C laddningsport med dubbla huvuden
(5) Modele/ON/OFF (5) Modell/EIN/AUS (5) EF A VAT (5) Modell/PA/AV
OLuminosité +/- (DHelligkeit +/- OB E +- (DLjusstyrka +/-
I— @Marche/Arrét — (2Ein/Aus F—@% >4 7 —@Pa/Av
: I—®Mode statique I— (3)Statischer Modus F>@AXT v 7E—FR — (3)Statiskt lage
H@Timming ﬂ@Timing L @127 L ﬂ@Timning L
. 2) = N —~ [ 2 = 2)
rmS)RegIage du mode dynamique -l —(®Dynamische Modusanpassung (3, % r.@/;, L3y HE— R <3>< ) G (5) Justering av dynamiskt lage (3) %
1‘ &) = =\ = =
M| 3) I I alll
+{—®Synchronisation musicale *»@Musiksynchronisation S O G E
|
i G

Manuale utente
IT(ITtaliano)
=

1. Non utilizzare questo prodotto vicino al fuoco.

Uzivatelsky manual
CZ(CeStina)

—
A=) e . — Predstaveni produktu - e

JJL“SLJ \dﬁwuta¢

AR (gr06)

£33p8 a0z
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3. Se non si utilizza questo prodotto per un lungo periodo, 3.0 c‘ o . ‘oi)l J”E ddi S Laclis sbe o] o o lﬁp el RS o 1 3. Pokud tento produkt delsi dobu n Sivat nét

si prega di interrompere I'alimentazione. s BRI Coregdp o Ipoog S0 Baglt Seors 5L Megh 3. o] A|FE A AREEA] A A AU AFHAA L - PorudTento produid delst dobu nepouzlvate, vypnete
1ddoyoliss. prosim napajeni.

(1) Striscia luminosa (1) Giogb 152led popge

(1) Hg ~EHY

1)Svételny svételny pas

R (1)
(2) Porta di ricarica Type-C (2) pos gipo po Wasg C P
3) Bose yp P :.@5 S0 0 osg " (2) Type-C T4 LE (2)Nabijeci port typu C
(4) Porta di ricarica Type-C a doppia testa (1) < (4) pos Gipo pivse Wlow po 1ase C (3) Holx _ ™ (8)Z&kladna , P ™
(5) Modello/ON/OFF (5) bsfossssisss (4) Type-C 7L 3= FHd XE (4)Dvouhlavy nabijeci port typu C
Irmtedi (5) E.2/ON/OFF (5)Model/ON/OFF

(DLuminosita +/-
Disbse +- DJas +/-
H—@on/off @it culasi
] . - Sugedllsdls I— (2Zapnuto/Vypnuto
- ®Modalita statica | ) ) L 3.l S
’ / Bspe 1Sl [— (3Staticky rezim
H(A)Timming — @Diyossec N
! I Josdgc o far @ ety @ Nagasovani L
F@F{egolamone modalita dinamica B pob Isps sl @ = 2 2=
J J [Tpob swe 1dsgilesds (3) F@%—_‘@ w27 (3)( ) = . ,\—»@ Nastaveni dynamického rezimu (g,
e/ . ! ull
| ®Sincronizzazione musica OREY .
eile0d Idpsorsds +{— ©Synchronizace hudby
(4)
(4

Brugermanual

DK (Dansk)

1. Brug ikke dette produkt i neerheden af ild.

2. Adskil ikke produktet uden tilladelse.

3. Hvis du ikke bruger dette produkt i lang tid, bedes du
afbryde strammen.

Gebruikershandleiding
NL (Nederlands)

1. Gebruik dit product niet in de buurt van vuur.

2. Haal het product niet uit elkaar zonder toestemming.
3. Als u dit product langere tijd niet gebruikt, schakel dan
de stroom uit.

Felhasznaloi kézikonyv
HU (Magyar)

Termék bemutatasa - 1]

1. Ne hasznélja ezt a terméket t(iz kdzelében.

2.Ne szerelje szét a terméket engedély nélkul.

3. Ha hosszabb ideig nem hasznélja a terméket, kérjik,
kapcsolja ki az a&ramellatast.

Instrukcja obstugi

PL (Polski)
=

1. Nie uzywaj tego produktu w poblizu ognia.

2. Nie rozmontowuj produktu bez zezwolenia.

3. Jesli nie uzywasz tego produktu przez dtuzszy czas,
odtacz zasilanie.

(1) Swiecacy pasek $wietiny (1) Lysende lysstribe (1) Lichtgevende lichtstrip (1) Vilagité fénycsik
(2) Podstawa (2) Type-C opladningsport (2) Type-C oplaadpoort (2) C tipusu toltéport
(3) Port tadowania typu C (1) (3) Base 1)~ (3) Basis 1) ~— (3) Alap (1) —
(4) Podwdjny port tadowania typu C (4) Type-C dobbelthoved opladningsport (4) Type-C dual-head oplaadpoort (4) C tipusu kétfejes toltéport
(5) Przycisk (5) Model/lON/OFF (5) Model/AAN/UIT (5) Modell/BE/KI
(DJasnosé +- (DLysstyrke +/- ( : (UHelderheid +/- TN DFényers 4
‘ ‘ @t e m@ @

® 'O @ o8k

- @WLAWyL, - @O0n/off
e H|— ®sStatische mod o & &

@Tryb statyczny H@Statisk tilstand | omesene modus ] @ Statikus méd
L o ® . .‘fﬂ@ldézﬂés -l

—@Tijd

i

@ | @Czas trwania il | @Timing
ji| [~ ®Regulacja trybu dynamicznego 2= 3 ing af ok fi 2 r®Dynamische modusaanpassing  (2)«{1= |5 pinam R 2 fe=
| (3) rw) Justering af dynamisk tilstand (3, 3) . .H@: —(®Dinamikus mod bedllitasa 3)
= T\"

—»@ Musiksynkronisering

—(©) Zene szinkronizalas

Manual de utilizare
RO (Romanad)

Manual do utilizador
PT (Portugués)

Eyxeipidto xpriong

Kayttoohje
GR(EAANVika)

FI (Suomalainen)

Wl = = =
el P Introdugéo do produto - — Tuotteen esittely — Introducere de produs —
1. Mnv XpnoIHOTOLE(TE AUTO TO TPOIOV KOVTA OE QWTIA. ~ . L . . o L
2. Mnv aroouvappohoyeite To Tpoiv xwpic G8ewa 1. N&o utilize este produto perto do fogo. 1. Ala k&ytéa tata tuotetta tulen 1ahella. 1. Nu utilizati acest produs langa foc.
3. E6 . X . . 2.2 Nao desmonte o produto sem autorizagao. 2. Ala pura tuotetta ilman lupaa. 2. Nu dezasamblati produsul fara autorizatie.
. Edv Sev XPNOIHOTOLEITE AUTO TO TPOLOV Yia IJSYQ)\O XPOVIKO " 3 o o X . X ~ o ; : : . .
80T, SIAKAYTE TV TAPOYA PECHATOC 3.Se néo utilizar este produto durante um longo periodo, 3. Jos et kayté tata tuotetta pitk&én aikaan, katkaise virta. 3. Daca nu utilizati acest produs o perioada lunga de timp,
’ ’ desligue-o da corrente. va rugam sa intrerupeti alimentarea.
(1) Gwtevn pwtevn Awpida . . « - . «
(2) ©0pa poépTIONG TOMTOU C (1) Faixa de luz luminosa (1) Valovalonauha (1) Banda de lumina luminoasa
(3) Bdon 1) — (2) Porta de carregamento tipo C (2) Type-C latausportti (2) Port de incarcare de tip C
(4) ©@0pa oPTIONC SIMARC KEPAAAC TUTTOU C (3) Base . () (3) Pohja o ) () (3) Baza o . (1)
(5) MovtéNo/ON/OFF (4) Porta de carregamento de cabeca dupla tipo C (4) Type-C-kaksoispaén latausportti (4) Port de incarcare tip C cu dublu cap
(5) Modelo/LIGADO/DESLIGADO (5) Malli/ON/OFF (5) Model/ACTIVAT/OPRIT
Dowtevomra +/- /:—» DBrilho +/-
D n | (DBrilho +/: e ™\ (DKirkkaus +/- / :—»(DLummoznate +-
|- (2Evepyomoinon/Amevepyomoing | | @ A 2 AN N i -
(2Evepyomoinan pyomoinon )Ligado/Desligado :@ @; L@ @fﬂ @PaallE/Pois ! ‘ | @ Pomitopri
— (3)ztatikn Aertoupyia 3 - PEEssELaoTmooT ) :
\ n ey (3Modo estatico ;. . . @ 1 ®)Staattinen tila | ®Mod static
H@X OVIGHOG 1 | @T w re==+
eovieH 2 fi= @Tempo 'Y X X eor im @ Timing i
[~ (©P0BLion Suvapkic Aeoupyiac (3 r+®Ajuste do modo dinamico (2 ! g o 2= _ o @)« =
1 | @, [ ®Dynaamisen tilan s&atd —(®Reglarea modului dinamic
. (3) ! @ | 3) | 3
€l ; >
) i i
|- (©)XuyxpOoVIOUOC HOUGIKAG NG izaGa isi !
))ZUYXPOVIOHOG L n (©)Sincronizagéo de musica @ Musiikin synkronointi 2| @sincronizare muzicals
(4

Vartotojo vadovas
LT (Lietuviy)
=

1. Nenaudokite $io gaminio $alia ugnies.

2. Neardykite gaminio be leidimo.

3. Jei nenaudosite $io gaminio ilga laika, atjunkite
maitinima.

(1) Sviegianti $viesos juosta

(2) C tipo jkrovimo prievadas
(3) Pagrindas
(4)
(®)

4) C tipo dviejy galvuciy jkrovimo prievadas
5) Modelis / JJUNGTA / ISJUNGTA

(D Ryskumas +/-

— @)Jjungta / isjungta

[— 3 Statinis rezimas

—»@ Laiko nustatymas
r’@ Dinaminio rezimo reguliavimas (3)

,;J

| (© Muzikos sinchronizavimas
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